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 HISTORIQUE DE LA MISSION 

 
La Mission Archéologique Franco-Indienne au Ladakh (MAFIL) a 

été créée en 2012 après cinq années de contacts informels  entre le  
[ŀǳǊƛŀƴƴŜ .ǊǳƴŜŀǳ όƳŀƞǘǊŜ ŘŜ ŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜǎ Ł ƭΩ;ŎƻƭŜ tǊŀǘƛǉǳŜ ŘŜǎ IŀǳǘŜǎ 
;ǘǳŘŜǎΣ ǊŀǘǘŀŎƘŞŜ Ł ƭΩ¦awумррκ/w/!hΣ tŀǊƛǎύΣ Ŝǘ {ƛƳŀŘǊƛ .ƛƘŀǊƛ hǘŀΣ ƭΩǳƴ 
des cinq directŜǳǊǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ όȊƻƴŜ ŎŜƴǘǊŀƭŜΣ .ƘƻǇŀƭύ ŘŜ ƭΩ!ǊŎƘŀŜƻƭƻƎƛŎŀƭ 
Survey of India (ASI).  

Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭΩ!ǊŎƘŀŜƻƭƻƎƛŎŀƭ {ǳǊǾŜȅ 
ƻŦ LƴŘƛŀ Ŝǘ ǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ŦǊŀƴœŀƛǎŜΣ ǘƻǳǘ ŎƻƳƳŜ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ 
mission archéologique au Ladakh.  

Pour des raisons médicales, Laurianne Bruneau ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ Ŝƴ 
mesure de diriger la campagne 2015. La direction (côté français) a été 
assurée par Martin Vernier, archéologue indépendant suisse.  

L. Bruneau et M. Vernier collaborent depuis 2006, à la fois sur le 
terrain et pour la publication des données. Ils ont réalisé trois campagnes 
ŘŜ ǊŜƭŜǾŞǎ ŘΩŀǊǘ ǊǳǇŜǎǘǊŜ ŜƴǎŜƳōƭŜ όнллсΣ нллт Ŝǘ нлммύ Ŝǘ ŞŎǊƛǘǎ Ŏƛƴǉ 
articles conjointement. Par ailleurs, M. Vernier se rend au Ladakh de façon 
annuelle depuis près de 30 ans et en connaît parfaitement la langue et les 
us et coutumesΦ Lƭ ŀ ƛƴƛǘƛŞ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘ ǊǳǇŜǎǘǊŜ 
Řǳ [ŀŘŀƪƘ Řŝǎ мффс Ŝǘ ŀ ǇǳōƭƛŞ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜΣ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǎǘŀƴǘ ƭΩǳƴƛǉǳŜΣ 
ƳƻƴƻƎǊŀǇƘƛŜ ŎƻƴǎŀŎǊŞŜ ŀǳ ǎǳƧŜǘΦ 5ŜǇǳƛǎ ǳƴŜ ŘƛȊŀƛƴŜ ŘΩŀƴƴŞŜǎΣ aΦ Vernier 
a étendu ses champs de recherches et de terrain au patrimoine 
bouddhique ancien du Ladakh (stèles et reliefs mais aussi vestiges de 
temples).  

En 2013 et 2014, lors des deux premières campagnes de la MAFIL, 
M. Vernier avait le rôle de directeur adjointΦ 9ƴ ǎǳǎ ŘΩşǘǊŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜǎ 
aspects logistiques du terrain, il assurait la fonction de dessinateur. Fort 
de ses diverses expériences et compétences, la direction de la campagne 
2015 lui a été confiée. 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 
[ΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ƭŀ ŎŀƳǇŀƎƴŜ a!CL[ нлмр ŀǳ camp de Choskhor, 

 septembre 2015. 
 
 
 



 

LA CAMPAGNE 2015 

 

Préambule 
 Tout comme les deux années précédentes, le contexte socio-
politique et culturel, du Ladakh a impliqué de nombreuses difficultés pour 
la MAFIL Υ ŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǎƻǳǘƛŜƴǎ Ŝǘ ŘΩŀƴǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!{L ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ƭƻŎŀƭΣ 
ignorance de la chose archéologique de la part des populations, 
superstitions et croyances diverses concernant tout ce qui touche aux 
vestiges religieux et structures funéraires et toute intervention dans le sol 
de manière générale.  
 De plus, cette année, la mission a malheureusement eut la 
confirmation des rumeurs rapportées les années précédentes quant à 
ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŀŎǘƛǾŜ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎ ƭƻŎŀǳȄ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ Řǳ ōƻƴ 
déroulement du travail de la MAFIL, ceci tout particulièrement dans la 
région de la Nubra. Ce dernier fait illustre une tendance générale au 
Ladakh qui, de manière de plus en plus perceptible, tend à repousser 
toute ingérence perçue comme étrangère dans la gestion des affaires de la 
région, qui est dotée, rappelons-ƭŜΣ ŘΩǳƴ gouvernement local indépendant 
(Ladakh Autonomous Hill Development Council, LAHDC). A ce propos il est 
ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŘŜ ǊŜƳŀǊǉǳŜǊ ǉǳŜ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ŘŜ 
Delhi est perçue ŎƻƳƳŜ άŞǘǊŀƴƎŝǊŜάΣ au même titre que celle 
ŘΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜs et ŘΩƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƴƻƴ ƛƴŘƛŜƴƴŜΦ 
 
 Il nous semble pertinent de résumer ici brièvement certaines des 
Ǌŀƛǎƻƴǎ ǉǳƛ ǇŜǳǾŜƴǘΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŜΣ ŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ƭŀ ƳƻƴǘŞŜ ǊŞŎŜƴǘŜ ŘΩǳƴŜ ŦƻǊƳŜ 
de xénophobie sur le terrain et les difficultés accrues qui en découlent 
pour la mission, ceci afin de les contextualiser au mieux.  
 
 5ŜǇǳƛǎ ǳƴŜ ǘǊŜƴǘŀƛƴŜ ŘΩŀƴƴŞŜsΣ ƭŜ [ŀŘŀƪƘ Ƨƻǳƛǘ Ł ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊΣ Ŝǘ ŘŜ 
ƳŀƴƛŝǊŜ Ǉƭǳǎ ǊŞŎŜƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǘŜ ŘŜ ƭΩLƴŘŜΣ Ƴŀƛǎ ǇƻǳǊ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ 
ǉǳŜƭǉǳŜǎ ǇŜǳ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎΣ ŘΩǳƴŜ ŀǳǊŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊe. Cette idéalisation du 
Ladakh, liée en partie aux mystères prétendus du bouddhisme tibétain, à 
ƭΩƛƴŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ Ŝǘ Ł ǎŀ ǊŜƭŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ǊŞŎŜƴǘŜ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŀǳȄ 
ǾƛǎƛǘŜǳǊǎ ŞǘǊŀƴƎŜǊǎ Ŝǎǘ Ł ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩǳƴŜ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ ǎǳōƛǘŜΣ 
massive et intensive. Cette nouvelle industrie, dont les tentatives de 



gestion ne sont que très récentes, a induit au Ladakh (une région à 
ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ǘǊŝǎ ŦǊŀƎƛƭŜ Řǳ Ŧŀƛǘ ŘŜ ǎƻƴ ŎŀŘǊŜ ǘŀƴǘ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ 
ǉǳΩƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ) des effets secondaires majeurs tant au niveau social 
ǉǳΩŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΣ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜΦ /ƻǊƻƭlaire de cet engouement 
ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ Ŝǘ ŀƭƛƳŜƴǘŞ ǇŀǊ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ǘŀƴǘ ŀǳǘƘŜƴǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭ 
ǉǳΩŀƴŀŎƘǊƻƴƛǉǳŜ ŘŜ ǎŀ ǎƻŎƛŞǘŞΣ ƭŜ [ŀŘŀƪƘ ŀ ŎƻƴƴǳΣ Řŝǎ ǎƻƴ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŀǳ 
ǘƻǳǊƛǎƳŜΣ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘǊŝǎ ƴƻƳōǊŜǳǎŜs ONG étrangères. [Ωƛmplication 
ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƴƻƴ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎΣ ǘƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ 
ǘƻǳǊƴŞŜǎ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞ ǎŜ ǎƻƴǘ 
multipliées et diversifiées au fil du temps pour finir par toucher tous les 
aspects de la vie locale.  
 

La conservation, la protection et la gestion du patrimoine culturel, 
architectural, artistique, historique et archéologique du pays ne font pas 
ŜȄŎŜǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ hbD ƛƳǇƭƛǉǳŞŜǎ Řŀƴǎ ŎŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ǎƻƴǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 
nombreuses au Ladakh. MalheureusemŜƴǘΣ Ł ƭΩƘŜǳǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜΣ ƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ 
ŀǳŎǳƴ ƻǊƎŀƴŜ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ƭƻŎŀƭ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ 
ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ŎŜƴǘǊŀƭŜ όŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩ!{Lύ Ŝǘ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ όŘŜ ƭΩŞǘŀǘ 
du Jammu et Cachemire) concernant le patrimoine historique et 
archéologique. Il en ressort une situation confuse, chaque organisme 
ƳŜƴŀƴǘ ǎƻƴ ǇǊƻƧŜǘ ŎƻƳƳŜ ƛƭ ƭΩŜƴǘŜƴŘΣ Řƻƴǘ ƭŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ 
ƭΩŞǘƘƛǉǳŜ ǎƻƴǘΣ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǎƻǳǾŜƴǘΣ ŞǾŀƭǳŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜǎ ŘŜǎ ǎƛǘŜǎ Ŝƴ 
fonction du montant des budgets investis. Restaurations fantasques, 
ǇƛƭƭŀƎŜΣ ŘŞƳŀǊŎƘŜǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜǎ ǊŜƭƛƎƛŜǳǎŜǎΣ ǘŜƴǘŀǘƛǾŜǎ ƳŀƭƘŜǳǊŜuses, 
ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ŜȄŜƳǇƭŀƛǊŜǎΧ ƭŜ [ŀŘŀƪƘ ǇŜƛƴŜ Ł ǎΩȅ ǊŜǘǊƻǳǾŜǊΣ ŦŀǘƛƎǳŜ ŘŜǾŀƴǘ 
ƭΩƛƴƎŞǊŜƴŎŜ ŜǘΣ ƴŜ ǎŀŎƘŀƴǘ Ǉƭǳǎ Ł ǉǳƛ ǎŜ ŦƛŜǊΣ tend à se refermer sur lui-
même. 

 
 Dans ce contŜȄǘŜΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Şǘƻƴƴŀƴǘ ǉǳŜ ƭŀ a!CL[ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜǎ 
difficultés dans la réalisation de ses objectifs et nous ne pouvons 
ǉǳΩŜǎǇŞǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ŘŞƳŀǊŎƘŜǎ ŘΩinformation et de vulgarisation initiées 
par la mission dès la première campagne finiront par porter leurs fruits.  
 

 
 
 



Le terrain  
 Les pluies et inondations survenues au Ladakh durant tout le mois 
de juillet 2015 ont mis à rude épreuve le réseau routier du pays et 
engendré de nombreux dégâts, heureusement principalement matériels. 
 [ΩƛǘƛƴŞǊŀƛǊŜ ŀǊǊşǘŞ ƛƴƛtialement pour la campagne, à savoir le 
passage par le col du Wari όрнлл Ƴ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜύ ǇƻǳǊ ŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŀ ǾŀƭƭŞŜ ŘŜ 
ƭŀ bǳōǊŀ ƴΩŀ ŞǘŞ ŎƻƴŦƛǊƳŞ ŎƻƳƳŜ ǇǊŀǘƛŎŀōƭŜ ǉǳΩŀǳ ƳƻƳŜƴt même du 
départ. Cet itinéraire a impliqué en de nombreux endroits le dégagement 
par lΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ǊƻŎƘŜǎ ŞōƻǳƭŞŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ǇƛǎǘŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ 
des véhicules.   
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
  
  
 
 
 
 



 

Le site de Murgi 
 
 άbƻǳǎ ŀǊǊƛǾƻƴǎ Ł aǳǊƎƛ Ł моƘмрΦ bƻǘǊŜ ǾŞƘƛŎǳƭŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ Ŝǎǘ Ŝƴ 
ŎƻǳǊǎ ŘŜ ŘŞŎƘŀǊƎŜƳŜƴǘ ƭƻǊǎǉǳΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩǳƴŜ ŘƛȊŀƛƴŜ ŘŜ villageois (yul-
pa, go-ǇŀΣ ƳŜƳōŜǊǎύ ǎΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘŜ ƭŀ Ƴŀƛǎƻƴ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ƘƾǘŜ Ǉǳƛǎ 
ǎΩƛƴǘŜǊǇƻǎŜ Ł ƴƻǘǊŜ ŞǉǳƛǇŜ Ŝƴ ǘǊŀƛƴ ŘŜ ŘŞŎƘŀǊƎŜǊ ƭŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭΦ [Ŝ ǘƻƴ Ŝǎǘ 
agressif. Je prends à part mes collègues occidentaux et nous nous retirons 
ŘŜ ƭŀ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴΣ Ł ƭΩŀōǊƛ ŘŜ la pluie, contre la maison, laissant Rigzin et nos 
chauffeurs, Spalzing et Stanzing discuter avec le groupe des murgi-pa. Leur 
position est sans appel, hors de question pour nous de camper au village, 
ŜƴŎƻǊŜ Ƴƻƛƴǎ ŘΩȅ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊΣ ŎΩŜǎǘ ǘƻǳǘ ƧǳǎǘŜ ǎΩƛƭǎ ƴƻus autorisent à prendre 
un repas sur place avant de repartir. Dans la discussion, qui prends vite 
ǳƴŜ ŀƭƭǳǊŜ ŘŜ ŎƻƴŦǊƻƴǘŀǘƛƻƴ ƭŜ Ƴƻǘ ŘŜ άŘƻŎǘƻǊά ǊŜǾƛŜƴǘ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǊŜǇǊƛǎŜǎΦ 
bƻǳǎ ŀǇǇǊŜƴŘǊƻƴǎ Ǉƭǳǎ ǘŀǊŘ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ƭŀ ƳşƳŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǉǳƛ ŀǾŀƛǘ ŘŞƧŁ 
travaiƭƭŞ Ł ƭΩŞŎƘŜŎ ŘŜ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ нлмп Ł 5ƛǎƪƛǘΦ 
ά{ƛ Ǿƻǳǎ ŀƭƭŜȊ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ƴƻǳǎ Ǿƻǳǎ ƭŀƴŎŜǊƻƴǎ ŘŜǎ ǇƛŜǊǊŜǎάΣ άǇŀǊǘŜȊ Ŝǘ ƴŜ 
ǊŜǾŜƴŜȊ ǇŀǎάΣ ƭŀ ŦŀƳƛƭƭŜ Řǳ 5{t¢ ǉǳƛ ǎŜ ǇǊƻǇƻǎŀƛǘ ŘŜ ƴƻǳǎ ƘŞōŜǊƎŜǊ Ł 
Murgi, comme depuis plus de cinq ans, est menacée. Au milieu du ton qui 
ƳƻƴǘŜΣ ƧŜ ƳΩƛƴǘŜǊǇƻǎŜ Ŝǘ ŀǎǎǳǊŜ ƭŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜƻƛǎ ǉǳŜ Řŝǎ ƭŜ ǊŜǇŀǎ ǇǊƛǎ ƴƻǳǎ 
ǇŀǊǘƛǊƻƴǎ ŘŜ aǳǊƎƛΣ ǎŀƴǎ ƘŀƭǘŜ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜΦ [Ŝ ǊŜǇŀǎ ŀǾŀƭŞ Ł ƭΩŀōǊƛ ŘŜ ƭŀ ǇƭǳƛŜ 
chez nos hôtes, nous gagnons Panamik. Au passage en contrebas du site 
rupestre nous apercevons des guetteurs envoyés sur le haut du site 
όǎƻƳƳŜǘ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ LLύ ǉǳƛ ǎΩȅ ŀǎǎǳǊŜƴǘ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƴŜ ƴƻǳǎ ȅ ŀǊǊşǘƛƻƴǎ ǇŀǎΦ [Ŝ 
site est à présent couronné de deux mâts de prière et de drapeaux de 
prière (sommet des zones I et II), notre séjour à Murgi aura duré moins de 
н ƘŜǳǊŜǎΦέ 

Extraits du journal de mission de M. Vernier, 23.08.2015 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 5Ωǳƴ ŎƻƳƳǳƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ {Φ.Φ hǘŀΣ ŀǾŜŎ ǉǳƛ aΦ ±ŜǊƴƛŜǊ ǎΩŜǎǘ 
entretenu à Panamik le jour même, il a été convenu de se retirer de la 
Nubra.  
 Afin de mettre à profit le temps imparti ainsi que les compétences 
ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ǘƻǳǘ Ŝƴ Ǿƛǎŀƴǘ ǳƴŜ ŎƻƳǇƭŞǘƛƻƴ 
optimale du quadriennal de la MAFIL, les co-directeurs ont retenu la 
ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǾŀƴŎŞŜ ǇŀǊ aΦ ±ŜǊƴƛŜǊ ŘŜ ǇƻǊǘŜǊ ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Ře la 
mission ǎǳǊ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ ǇƻǳǾŀƴǘ ǎŜ ǊŀǘǘŀŎƘŜǊ Ł ƭΩŀȄŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ŦƛȄŞ ǇŀǊ ƭŜ 
ǉǳŀŘǊƛŜƴƴŀƭΣ Ƴŀƛǎ ǎƛǘǳŞǎ ŀǳ [ŀŘŀƪƘ ŎŜƴǘǊŀƭΣ ŘŜ ƭΩŀǳǘǊŜ ŎƾǘŞ ŘŜǎ ǎƻƳƳŜǘǎ Ŝǘ 
cols séparant ce dernier de la Nubra.  
 Entre Murgi et Leh, des opérations de documentation et de 
prospection ont été brièvement menées sur le site rupestre de Yulkam 
Tokpo et sur les villages fortifiés en ruines de Hundar Brog et Digar 
Kharpoche. 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Yulkam Tokpo, 
report sur acétate 
de la surface principale. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
En chemin, à Panamik.  
¦ƴ ŎƛƳŜǘƛŝǊŜ Ł ƭΩŀōŀƴŘƻƴ ŎƻƴǎŜǊǾŜ ƭŜǎ ǘƻƳōŜǎ ŘŜǎ ŎŀǊŀǾŀƴƛŜǊǎ ƳǳǎǳƭƳŀƴǎ 
en provenance de Yarkand.  
 



Le site de Hundar Brog 
 Les ruines du village fortifié de Hundar Brog, installé sur une 
ǘŜǊǊŀǎǎŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ délimitée par des parois verticales avait été 
brièvement documenté lors des campagnes 2013 et 2014.  
 {ǳƛǘŜ ŀǳȄ ƛƴǘŜƳǇŞǊƛŜǎ ŘŜ ƭΩŞǘŞ нлмр Ŝǘ ŀǳȄ ŞōƻǳƭŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ 
ŎƻƴǎŞŎǳǘƛŦǎΣ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ Ƙŀǳǘ Řǳ ǎƛǘŜ est à présent condamné. De plus, 
ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ǎΩŜǎǘ ŦŀƛǘŜ ǎƻǳǎ ƭŀ ǇƭǳƛŜΣ ŎŜƭƭŜ-ci rendant le 
terrain glissant et instable en de nombreux endroitsΦ [ΩǳƴƛǉǳŜ ǇŀǎǎŀƎŜ 
Ŏƻƴƴǳ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ǇƭŀǘŜŀǳ ǎƻƳƳƛǘŀƭ Ŝǎǘ ǎƛǘǳŞ ǎǳǊ ǳƴŜ ŎƻǊƴƛŎƘŜ 
qui surplombe un à-ǇƛŎ ŘΩǳƴŜ ŎƛƴǉǳŀƴǘŀƛƴŜ ŘŜ ƳŝǘǊes. Pour des raisons de 
sécurité évidentes, la direction a préféré renoncer à pousser plus loin les 
investigations sur le terrain. 

 
 

Le site de Digar Kharpoche revisité 
 En 2014, à la demande de certains villageois, L. Bruneau et M. 

±ŜǊƴƛŜǊ ǎΩŞǘŀƛŜƴǘ rendus à Digar pour une journée de prospection 
(consulter le rapport de la campagne 2014, pp. 32-33). Faute de temps, il 
ƴΩŀvait Ǉŀǎ ŞǘŞ ǇƻǎǎƛōƭŜ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ƳŜƴŜǊ Ł ōƛŜƴ ǳƴe expertise complète 
des vestiges à proximité de la stèle bouddhique pour laquelle ils avaient 
été sollicité par les villageois. 

 
Le site de Digar Kharpoche comporte 
les seules représentations rupestres 
connues à ce jour au Ladakh de 
ǎǘǹpas présentant un dôme 
hémisphérique en retrait sur une 
ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ Ŝǘ ǎǳǊƳƻƴǘŞ ŘΩǳƴŜ 
harmikņ, elle-même supportant un 
parasol. Au moins deux 
représentations de stǹpa de ce type 
ont été documentées sur la même 
surface qui comporte par ailleurs de 
nombreuses traces de gravures dont 
deux présentent une identification 
certaine.  



  Ces représentations de ǎǘǹǇŀ soƴǘ ǳƴƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ 
Ladakh et correspondent, typologiquement, à certaines gravures de la 
région de Chilas (région de Gilgit-Baltistan, Pakistan). En suivant le cours de 
la Shyok, on pouvait parvenir en quelques jours de marche à la région Chilas 
depuis Digar et de manière plus générale depuis la Nubra. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
        



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
  

 



  
 [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ŎŜǘ ƛǘƛƴŞǊŀƛǊŜ Ł ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ Ŝǎǘ ƛndiquée par la 
ǎǘŝƭŜ ōƻǳŘŘƘƛǉǳŜ ƳŀǊǉǳŀƴǘ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ ŦƻǊǘƛŦƛŞ de Digar Ł ƭΩŜǎǘΦ 

 
« 9ƭƭŜ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǎƻǳǎ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴŜ ǇƛŜǊǊŜ ŘǊŜǎǎŞŜ όŘƻǎƪǳύ Ł ǘǊƻƛǎ ŦŀŎŜǎ 
de 4 m de hauteur. Chaque face est sculptée avec un (ou des) 
Bodhisattva(s) debout identifiables grâce à ses attributs. Une face 
(2,6x4,1m) porte la rŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ aŀƷƧǳǏǊơ Ŝǘ ŘŜ ¢ņǊņ Τ ǳƴŜ ǎŜŎƻƴŘŜ 
όмΣпȄпΣмƳύ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ±ŀƧǊŀǇņἈi et la troisième (1,6x4,1m) celle de 
tŀŘƳŀǇņƴƛ. Les coiffures, parures et vêtements de chaque Bodhisattva 
ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ŘŜǎ ǾŀǊƛŀƴǘŜǎΦ [ΩŜǎǇŀŎŜ ŜƴǘǊŜ ŎƘŀǉǳŜ ŘƛǾƛƴƛǘŞ Ŝǎǘ ƻŎŎǳǇŞ Ǉŀr des 
ƳƻǘƛŦǎ ŦƭƻǊŀǳȄ Ŝǘ ŘŜǎ ƳŀƪŀǊŀǎΦ [ΩŞǘǳŘŜ ǇǊŞƭƛƳƛƴŀƛǊŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǎǘŝƭŜ ǳƴƛǉǳŜ 
ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ [ŀŘŀƪƘΣ ǘŀƴǘ ǇŀǊ ǎŀ ǘŀƛƭƭŜΣ ǎƻƴ ƛŎƻƴƻƎǊŀǇƘƛŜ Ŝǘ ǎƻƴ ǎǘȅƭŜ 
permet de proposer une date comprise entre le 8e et le 12e siècle de n.è. » 
 

   Extrait du rapport de la campagne 2014, p. 32. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Retour vers Leh via le col du Khardong. 



Au Ladakh, le site de Choskhor : 
  A la lumière des événements survenus dans la Nubra et des 

résultats inédits et prometteurs obtenus à Tirisa et Digar pour 
ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ Řǳ .ƻǳŘŘƘƛǎƳŜ ŀǳ [ŀŘŀƪƘ ƛƭ ŀ ŞǘŞ ŘŞŎƛŘŞ 
ŘŜ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜǊ ŀǳ ǎƛǘŜ ōƻǳŘŘƘƛǉǳŜ ŘŜ /ƘƻǎƪƻǊΣ ŀǳ ƴƻǊŘ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭƭŞŜ ŘŜ 
[ŜƘΣ Ŝǘ ŘΩȅ ƳŜƴŜǊ ƭŜ ǊŜǎǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎŀƳǇŀƎƴŜΦ   

 
 Le site de Choskhor (enceinte religieuse, littéralement : lieu 
religieux de circumambulation), a été sélectionné par les co-directeurs 
ŦǊŀƴœŀƛǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎŀƳǇŀƎƴŜ нлмр Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ǎŜǎ ǾŜǎǘƛƎŜǎ 
ōƻǳŘŘƘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǎŀ ƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire de sa proximité avec les cols 
menant vers la vallée de la Nubra, et donc de son apport potentiel aux 
objectifs du quadriennal de la MAFIL.  



 tƻǳǊ ŎŜ ǎŞƧƻǳǊ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜΣ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ǎΩŜǎǘ ŦƛȄŞ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ 
suivants : 

 

¶ wŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ǘƻǇƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ Řǳ ǎƛǘŜ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ мΥмлллΦ 

¶ Relevé exhaustif de toutes les structures bâties sur le site. 

¶ Ramassage de la céramique de surface. 

¶ Plan au sol des trois ruines de temples présentes sur le site. 

¶ 5Ŝǎǎƛƴ ǇƛŜǊǊŜ Ł ǇƛŜǊǊŜ ŘŜ ƭΩŞƭŞǾŀǘƛƻƴ Řǳ ǘŜƳǇƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ό/ƻмύΣ ŜƴǘǊŞŜ 
est extérieure et paroi nord extérieure, parois intérieures sud, ouest, 
nord et est. 

¶ wŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎƻƴŘŀƎŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ǘŜƳǇƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ό/ƻмύΦ 

¶ Documentation des gravures rupestres présentes sur le site. 
 

 
Extrait du plan au 1 :1000 du site de Choskhor (dessin J. Suire). 



 





 Afin de ŘǊŜǎǎŜǊ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ŘŜǎ ǾŜǎǘƛƎŜǎΣ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŀ ǇǊƻŎŞŘŞ Ł ǳƴ 
inventaire de toutes les structures visibles. Un répertoire sous forme de 
tableau a été conçu et comprend, pour chaque structure, les données 
suivantes: numéro de structure (de 001 à 137); type (stǹpa, structure 
indéterminée, pièce, terrasse et temple) ; dimensions; partitionnement le 
cas échéant ; matériau de construction (pierre sèche, mortier, brique crue 
ƻǳ ōƻƛǎύΣ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ŎŞǊŀƳƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘΩƻōƧŜǘǎ ǊŀƳŀǎǎŞǎ Řŀƴǎ ƻǳ ŀǳȄ 
alentours immédiats de la structure. La documentation effectuée est 
également  reportée dans le tableau : photo, plan, élévation, fiche des 
unités stratigraphiques murales (USM), échantillon(s) prélevé(s), divers.  

  
Outre les trois temples en ruines, parmi les structures remarquables 

du site nous pouvons mentionner trois stǹpas conservant un décor de 
pétales de lotus modelés en relief dans le mortier de surface et une 
ŘƻǳȊŀƛƴŜ ŘŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŦǳƴŞǊŀƛǊŜǎ Řƻƴǘ ŘŜǳȄ ǎƻƴǘ ƛƴǘŀŎǘŜǎΦ 5ŀƴǎ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ 
ǘƻƳōŜǎ ƻǳǾŜǊǘŜǎ ƭŜǎ ƻǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩǳƴ ƛƳƳŀǘǳǊŜΣ Řƻƴǘ ŎŜǊǘŀƛƴǎ Ŝƴ 
connexion anatomique, sont visibles. 

 



 



 



  



 Il est intéressant de noter que les trois temples en ruines 

présents sur le site proposent la même séquence de construction : un 

premier corps de b©timent auquel sôajoute en un second temps un 

portique dôentr®e. Une observation attentive des parois intérieures du 

temple a permis la documentation de restes de surfaces couvertes 

dôenduit pictural ocre en deux endroits, de pigments de couleur bleue 

et dôenduit blanc ont ®t® ®galement relev®s ¨ proximit® des restes 

dôocre de la paroi USM008.   

 

 






